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WETSONTWERP

houdende herschikking van sommige benoemingen en
andere bijzondere administratieve maatregelen bij de
Centrale Dienst voor sociale en culturele actie ten
behoeve van de leden van de militaire gemeenschap

(C.D.S.C.A.)

MEMORIE VAN TOELICHTING

OAMF.~ EN HEREN,

Arrikel 6. S I, van het koninklijk besluit van 3 oktober J 978
tOI vaststelling l'an het sraruut van het personeel van de
c.O.S.C.A. machtigt de Minister van Landsverdediging ertoe,
met het oog op her "lndhaven van de goede werkmg van de
Centrale Dienst, en war de eerste benoemingen berreft, af le

wiiken van de bepalingen V311 het koninklijk besluir van 8 januari
1973. met betrekking tOI de werving en de bevordering, doch
binnen de vereisren die in de biilage tot dar koninklijk besluir van
3 oktober 1978 zijn gesreld, behalve l'an de bepalingen van
artikelen IS. rweede lid, en 16, l" tor 4°. van het koninklijk
besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijks-
personeel, zoals dar toepasselijk is gemaakt op het personeel van
de Centrale Dienst.

Krachrens darzeltde arrikel 6 oordeelr de Minisrer van lands-
verdediging of de kandidaat l'an een voldoende ervaring blijk
geefr, zo deze vereisre gesreld is \'OOr een eerste benoeming,

Op grond van ~ 1van darzelfde arrikel 6. dient onder eerste
benoerningen te worden verstaan, de benoemingen die gebeuren
binnen een termijn van zes maanden, te rekenen vanaf de darum
van inwerkingtreding van het besluit tot vasrstelling van de
raalkaders in ieder van de volgcns de personeelsfonnane te bege-
ven berrekkingcn.

Het koninklijk besluit van 14 novcmber 1978 tor vaststelling
van de raalkaders van de vaste ambtenaren van de C.D.S.C.A.
is in werking gerreden op de dag waarop het in her Belgisch
Staatsblad werd bekendgemaakr, te weten op ï decernber 1978.

De eersre benoemmgen in de volgens de personeelsformatie te
begeven berrekkingen zijn geschied, rekening houdende mer de
procedure beschreven in arrikel 7 van het meergenoemd konink-
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réajustant certaines nominations et portant d'autres
mesures administratives particulières à l'Office central
d'action sociale et culturelle au profit des membres de

la communauté militaire (O.C.A.S.C.)

EXPOSE DES MOTIFS

MESD:\~t£s. MESSIEURS.

L'article 6. § J''', de l'arrêté royal du 3 octobre 1978 fixant le
statut du personnel de rO.c.A.S.C. autorise le Ministre de la
Défense nationale. en vue de garantir la bonne marche de l'Office
central et pour les premières nominations. à déroger aux disposi-
tions de l'arrêté royal du 8 janvier 1973 relatives au recrutement
er la promotion, dans les conditions mentionnées à l'annexe
jointe à cet arrêté royal du 3 octobre 1978, sauf en ce qui
concerne I~ articles 15. deuxièma alinéa. et 16, 1° à 4°, de
l'arrêté royal du 2 octobre 1937. ponant statut des agents de
l'Etat. tel qu'il est rendu applicable au personnel de l'Office
central.

Ce même article 6 prévoir que le Ministre de la Défense
nationale apprécie si le candidat fait preuve d'une expérience
suffisante lorsque cette condition est requise pour une première
nomination.

Sur base du § 2 de cc même article 6. il faut considérer comme
premières nominations celles qui se font dans un délai de six mois
à partir de la date d'entrée en vigueur de l'arrêté royal fixant les
cadres linguistiques, à chacun des emplois prévus au cadre orga-
rnque,

L'arrêté royal du 14 novembre 1978 déterminant les cadres
linguistiques des agents définitifs de rO.c.A.S.C. est entré en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge, à savoir le
7 décembre 1978.

Il ;) été procédé aux premières nominations aux emplois à
conférer en application du cadre du personnel. en tenant compte
de la procédure prévue à l'article 7 de l'arrêté royal du 3 octobre

H. - 1187.
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lijk besluit van 3 oktober 1978, binnen de periode van 7 decem-
ber 1978 tot 6 juni 1979.

In een later stadium werd echter vastgesteld, onder meer inge-
volge opmerkingen van het Rekenhof, dar sommige van die eerste
benoemingen niet volledig voldeden aan de bijzondere benoe-
mingsvereisten, gesteld in de bijlage tot het koninklijk besluit van
3 oktober 1978.

Om de rechtsonzekerheid die er in de Centrale Dienst thans
heerst, definitief weg te nemen, alsmede om de rechten van de
benoemde kandidaten, die wel aan alle gestelde eisen voldeden,
te vrijwaren, is het dringend noodzakelijk bijzondere maatrege-
len te nemen om de rationele werking van de C.D.S.C.A. te
verzekeren,

Ten slotte werden voor sommige personeelsleden van de
C.D.S.C.A. privé-diensten in de weddeanciënniteit gevalideerd,
waarvoor de toenmalige Minister van Openbaar Ambt zijn in-
stemming had betuigd, Die validering werd echter naderhand
door het Rekenhof betwist, Het is bijgevolg zaak die roestand
definitief te regelen.

Ondeding van de artikelen

Artikel I.

Dit arnkel v"lidécn in zijn inlt'iding alle voor berwisting vatba-
re eenu! benoemiegen die bij de CD.s.CA op grond van arri-
ktl 6, S I. van het koninklijk besluu van 3 okrober 1978 werden
doorgevoerd, met dien versrande dar in de daarop volgende
onderverdellng alle voor betwisting varbare gevallen, zonder
uitzondering. worden aangehaald en evenrueel aangepast, te
weten:

I" van de in de benoemingsvoorwaarden gesrelde diplomaver-
eisten wordt in geen geval afgeweken; de benoeming van de
personeelsleden in een graad waarvoor zij nier her vereiste diplo-
ma bezinen wordt veranderd in een benoeming in het niveau dar
overeenkomt mel het diploma waarvan lij bouder zijn. en in de
graad die overeenkomr ml"( de opgedane nuttige ervaring; voor
het vastsrellen van de verworven nutnge ervaring wordt, om
billijkhridsredenen, de sederr de benoeming opgedane ervaring
mede in aanmerking genomen;

2" de benoeming van de personeelsleden die sederr I januari
1979 zijn geslaagd voor een door de "aste wervingssecreraris
georganiseerd bevorderingsexamen wordr gevalideerd. Het zou
inderdaad onbillijk zijn personeelsleden, die aan dergelijk exa-
men hebben mogen deelnemen, ook al was de graad waarvan zij
bij het inschrijven voor dar examen ritularis warcn betwist, te
beroven van de bevordering die zij aldus ingevolge hun welslagen
hebben bekomen,

.JO de benoeming in een bevorderingsgraad in niveau I van de
personeelsleden die geen bouder zun \'.10 een diploma dar vereisr
is om in dar niveau aangeworven te worden, wordt gevalideerd,
voor zoverre zij voor hun benoeming bij de CD.S.C.A. in de
hoedanigheid ".'ln ruksambtenaar reeds titulari ••waren van een
graad van ni"C.1U I gedurende een periode die tcn rninsre geliik
was aan die v;1O de vereisre nunige ervaring:

4" de roesrand van de personeelsleden benoemd in de graad
van conducteur, die op her ogenblik van hun benoerning het
vereiste diploma van conducteur niet bezaren, doch wel d.u van
technisch ingenieur, en wier diploma sedertdien mer dar van
industrieel ingenieur werd gelijkgesteld, moet uireraard worden
geregeld,

5° her spreekr dar de benoeming van de personeelsleden, die
sedert I ianuari 1979 her bir de benoemingsvoorwaarden vereisre
diploma hebben overgelegd, moet worden gevalideerd.

[ 2 ]

1978, cité à plusieurs reprises, au cours de la période s'étendant
du 7 décembre 1978 au 6 juin 1979,

Toutefois, il a été constaté ultérieurement, entre autres suite
à des remarques de la Cour des comptes, que certaines de ces
premières nominations ne répondaient pas entièrement aux con-
ditions de nomination particulières prévues par l'annexe à l'arrêté
royal du 3 octobre 1978.

En vue d'éliminer définitivement l'incertitude de droit régnant
actuellement à l'Office central et de préserver les droits des "
candidats nommés ayant satisfait à toutes les conditions prévues,
il importe de prendre d'urgence des mesures particulières en vue
d'assurer le fonctionnement rationnel de l'O.C.A.S.C.

Enfin, certains membres du personnel de l'O.C.A.S.C. ont
bénéficié de mesures de valorisation de services déterminés ac-
complis dans le secteur privé, pour la fixation de l'ancienneté
pécuniaire, le Ministre de la Fonction publique de l'époque ayant
marqué son accord à cet égard. Ultérieurement la Cour des
comptes a contesté cette valorisation. U importe par conséquent
de régler cette situation de manière définitive.

Analyse des articles

Dans son introduction, cet article entérine toutes les premières
nominations, pouvant faire l'objet d'une contestation, auxquelles
il a été procédé à l'O.C.A.S.C. sur base de l'article 6, SIer, de
l'arrêté royal du 3 octobre 1978, étant entendu que dans la
subdivision suivante tous les cas contestables sont cités, sans
exception, et, éventuellement adaptés, à savoir:

1° il n'est dérogé en aucun cas aux conditions en matière de
diplôme requis faisant partie des conditions de nomination; la
nomination des membres du personnel à un grade pour lequel ils
ne sont pas porteurs du diplôme requis est modifiée en une
nomination au niveau correspondant au diplôme dont ils sont
porteurs et au grade correspondant à l'expérience utile acquise;
pour des raisons d'équité, l'expérience acquise depuis la nomina-
tion est prise en considération pour la détermination de l'expé-
rience utile;

2° la nomination des membres du personnel ayant réussi
depuis le 1er janvier 1979 un examen de promotion organisé par
le secrétaire permanent au recrutement est validée. Et'! effet, il
serait inéquitable de priver de la promotion qu'ils ont obtenue
après avoir réussi un examen, les membres du personnel ayant
été autorisés il participer à un tel examen, même si le grade, dont
ils étaient titulaires lorsqu'ils se sone inscrits à cet examen était
contesté;

3" la nomination il un grade de promotion au niveau 1 des
membres du personnel qui ne sont pas porteurs d'un diplôme
requis pour être recruté à ce niveau, est validée, pour autant qu'ils
étaient déjà titulaires, avant leur nomination à l'O.C.A.S.C.,
d'un grade du niveau 1 en qualité d'agent de l'Etat durant uneI période au moins égale à celle de l'expérience requise;

I 4" la situation des membres du personnel nommés au grade
de conducteur qui n'étaient pas porteurs du diplôme requis de
conducteur au moment de leur nomination, mais bien de celui
d'ingénieur technicien, et dont le diplôme a été assimilé depuis
lors à celui d'ingénieur industriel, doit, cela va de soi, être réglée;

Y' il est clair que la nomination des membres du personnel
ayant fourni depuis le Icr janvier 1979 le diplôme prévu par les
conditions de nomination, doit être validée,



ArtiJ.e1 9, S 2, van het koninklijk besluit van 3 okrober 19781 L'article 9, § 2, de l'arrêté royal du 3 octobre 1978 fixant le
tot vaststelling van her staruut van het personeel van de statut du personnel de rO.c.A.S.C. prévoit" qu'en ce qui concer-
e.D.S,c.A. bepaak dar ••wat de ambtenaren berreft die bij ne les agents nommés en application de l'article 6 de cet arrêté
roepassing van artikel 6 van dit besluit worden benoemd, en die et qui ne bénéficient pas de l'application de l'article 8 du présent
het voordeel van de toepassing van art:ikel 8 van dit beshnr niet arrêté, peuvent également être comptées comme services admissi-
genieten, de andere periodes van beroepsbedriivigheid gedurende bles pour la fixation du traitement de l'agent, pour une fraction
welke de berrokken amrenaar , volgens het oordeel van de Minis- et jusqu'à concurrence d'un maximum de six ans, les autres
ter van Landsverdediging en met de instemming van de Minisrer périodes d'activité professionnelle pendant lesquelles l'agent inré-
van Openbaar Ambr, geacht wordt een, voor de uiroefening van ressé a, de l'avis du Ministre de la Défense nationale et avec
zijn ambr, nunige ervaring te hebben opgedaan, eveneens in l'accord du Ministre de la Fonction publique, acquis une expé-
aanmerking kunnen komen voor de vasrsrelling van de wedde, rience utile à l'exercice de ses fonctions »,

maar dan slechrs voor een gedeelte en tot een maximum van zes
jaar -.

Met de insremming van de roenmalige 1'.tinister van Openbaar
Ambt werd op sommige personeelsleden dar artikel 9, S 2, toege-
past, rekening houdend met het vasrgesreld maximum van zes
[aar,

lngevolge een opmerking van het Rekenhof heeft de ambrsop-
volger van de Minisrer van Openbaar Arnbt die instemming
echter ingerrokken.

Daar her onbillijk zou zijn de berrokken personeelsleden het
slachtoffer te laten worden van een uireenlopende interpreratie
van die reglementaire bepaling moet die inaanmerkingneming
van privé-diensren worden bevestigd.

De aldus bevestigde inaanmerkingneming moer bovendien be-
houden bliiven in geval van overplaatsing van de betrokken
personeelsleden naar een ander rninisterie, een andere openbare
dienst of een andere instelling van openbaar nur.

Ar!.2.

De benoeming van de personeelsleden die op grond van het
ministerieel besluit van 9 februari 1979 ter bepaling, voor de
toepassing van artikel 8, § 3, van het koninklijk besluit van
3 oktober 1978 tot vaststelling van het statuut van het personeel
van de C.O.S.C.A., van de gelijkwaardigheid inzake graad en
niveau, werden benoemd, moet uiteraard gevalideerd worden in
de graad die zij op grond van dat besluit hebben bekomen; als
zij benoemd werden in een hogere graad, ingevolge een onnauw-
keurige interpretarie van dat ministerieel besluit, moet hun be-
noeming worden gevalideerd in de in aanmerking te nemen lagere
graad; daar voor sommige personeelsleden, die russen 10 april
1973 en 1 januari 1979 door de Centrale Dienst werden aange-
worven, een berwisring zou kunnen bestaan, alhoewel zij billijk-
heidshalve ook voor deze validatie in aanmerking moeren komen,
wordt een bepaling in die zin in de wet ingelast.

An.3.

Sommige personeelsleden waren reeds titularis van een zekere
graad bij een minisrerie of een instelling van openbaar nur, vóór
hun benoeming bij de C.O.S.C.A.; her spreekt dar die personeels-
leden, voor zoverre hun benoeming bij de C.O.S.C.A. moer
worden herzien, geen lagere graad mogen roegewezen krijgen dan
die waarvan lij vöör hun benoeming bij die Dienst titularis
waren.

Het is .andenijds ook geenszins de bedoelmg personeelsleden
te doen benoemen in een hogere graad dan die welke zij bij hun
ëtrSte benoeming hebben bekomen ook al waren zij titularis, op
het ogenblik van hun benoeming, van een diploma dar toegang
zou hebben gegeven tor een hogere graad. Dit principe moet
echter nier gelden voor de personeelsleden waarvan sprake in
arrikel I, 2u, van dit onrwerp, die sederr 1 januari 1979 geslaagd
zijn voor een door de vaste wervingssecretaris georganiseerd
bevorderingsexamen.

Arr.4.
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Art.2.

La nomination des membres du personnel ayant été nommés
sur base de l'arrêté ministériel 'du 9 février 1979 déterminant,
pour l'application de l'article 8, § 3, de l'arrêté royal du 3 octo-
bre 1978 fixant le statut du personnel de l'O.C.A.S.C. l'équiva-
lence de grade et de niveau, doit être entérinée, cela va de soi,
au grade qu'ils ont obtenu sur base de cet arrêté; s'ils sont
nommés à un grade plus élevé suite à une interprétation erronée
de cet arrêté ministériel, leur nomination doit être entérinée au
grade inférieur à prendre en considération; puisque pour certains
agents, recrutés par l'Office central entre le 10 avril 1973 et le
1er janvier 1979, une contestation pourrait surgir, quoique ces
agents, pour des raisons d'équité, doivent également entrer en
ligne de compte pour cette validation, une disposition en ce sens
est insérée dans la loi.

Art.3.

Certaines membres du personnel étaient déjà titulaires d'un
grade déterminé dans un ministère ou un organisme d'intérêt
public avant leur nomination à l'O.C.A.S.C.; il est évident que
le grade à octroyer à ces agents, pour autant qu'il faille réajuster
leur nomination à l'O.C.A.S.C., ne peut être moins élévé que
celui dont ils étaient titulaires avant leur nomination audit Office.

D'autre parr, le présent projet n'envisage nullement de faire
nommer des membres du personnel à un grade plus élevé que
celui qui leur a été octroyé lors de la première nomination, même
s'ils étaient porteurs, au moment de leur nomination, d'un diplô-
me qui aurait permis l'accès à un grade plus élevé. Toutefois, ce
principe ne s'applique pas aux membres du personnel dont il est
question à l'article 1er, 2°, du présent projet, qui ont réussi,
depuis le 1er janvier 1979, un examen de promotion organisé par
le secrétaire permanent au recrutement.

Arr.4.

le Ministre de la Fonction publique de l'époque ayant marqué
son accord, cet article 9, § 2, fut appliqué à certains membres du
personnel compte tenu du maximum fixé à six ans.

Suite à une remarque de la Cour des comptes, le successeur du
Ministre de la Fonction publique a retiré cet accord.

Comme il serait inéquitable que les agents concernés soient les
victimes d'interprétations divergentes relatives à cette disposition
réglementaire, la prise en considération de services accomplis
dans le secteur privé doit être confirmée.

En outre, la prise en considération ainsi confirmée doit être
maintenue en cas de transfert des agents concernés à un autre
ministère, un autre service public ou un autre organisme d'intérêt
public.
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Art.5.

Het spreekt dat de anciënniteit die de betrokken personeelsle-
den in hun oude graad, dat wil zeggen de graad waarmede zij op
grond van hun eerste benoeming zijn bekleed, hebben bekomen,
moet beschouwd worden als bekomen in hun nieuwe graad, dar
wil zeggen de graad waarmede zij ingevolge de toepassing van dit
ontwerp zullen worden bekleed.

Art.6.

De toepassing van deze wet mag niet tot gevolg hebben dat
personeelsleden zouden gehouden zijn tot terugbetalingen.

Met de opmerkingen van de Raad van State werd in dit
ontwerp rekening gehouden.

De Minister van Landsuerdediging,

F.-X. de DONNEA.

[4 ]

Art.5.

Il est évident que l'ancienneté que les agents concernés ont
acquise dans leur ancien grade, à savoir le grade qui leur a été
octroyé sur base de leur première nomination, doit être considé-
rée comme étant acquise dans leur nouveau grade, c'est-à-dire le
grade qui leur sera octroyé en application du présent projet.

Art.6.

L'application de la présente loi ne peut avoir pour effet que des
membres du personnel soient tenus d'effectuer des rembourse-
ments.

Le présent projet tient compte des observations du Conseil
d'Etat.

Le Ministre de la Défense nationale,

F.-X. de DONNEA.



ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De Raad van Stare, afdeling wergeving, negende kamer, op 15 januari 1985
door de Minister van Landsverdediging verzocht hem van advies te dienen over
een ontwerp van wet • houdende herschikking van sommige benoemingen en
andere bijzondere adminisrratieve maatregelen bij de Centrale Dienst voor sociale
en culrurele actie ten behoeve van de leden van de militaire gemeenschap
(C.D.S.C.A.)~, heeft op 12 februari 1986 het volgend advies gegeven:

De sm:1dáDgeo van hel ontwerp

A. Krachtens anikei 6 van het koninklijk besluit van 3 oktober 1978 tot
vastSUUing van het sraruut van hel personeel van de Centrale Dienst voor sociale
en culturele actie ten behoeve van de leden van de militaire gemeenschap, kon
de Minister van Landsverdediging, gedurende een periode van zes maanden ('),
wat de eerste benoemingen tot betrekkingen bij de Dienst betrof, afwijken van
de bepalingen met betrekking tot de werving en de bevordering, behalve van de
bepalingen van anikei IS, tweede lid, en van anikei 16, 1° tot 4°, van her
koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende bet SUtuut van het rijksperso-
neel; de MiniAer moest evenwel rekening houden mer bijzondere vereisten die
in de bijlage van bet bcsIuit gestdd waren.

Zoals de memorie "an toelidning aangeeft, zijn sommige van die benoemingen
niettemin verricht zonder dat aan de benoentbaarheidsvereisten was voldaan. Die
benoemingen zijn onder meer door hel Rekenhof betwist. Om de in de memorie
van toelichring vennelck rtdtnen, wil hel ontwerp van wet de ~'Uste benoemin·
gen lIalideren. Er moet op p'eun worden dat hel dit skchu onder bepaalde
voorwaarden en binßCft bepaalde grenzen dœt. Zo onlhoudl het ontwerp zieh
C'f\'an de ~inllCllllC~ te verldaren die vetriehl zijn mer miskenning v.:ln
Me dîploma"rrtÎliCe: mikcl I, Il, luidl immen als volgr, • de benoeminll van de
pctlmlfCklcdcn in cm lVaad WIlrvoor zj; Mt bij de bcnoeminpvoorwaarden
ve:ttiMt diplomit niet be,juen, wurm omgaft in cm benoeming in het niveau dal
fWCfftt\Mtftlt mtl hef diploma waarvan lij litularis zijn en in de tp'aad dic:
CJ\'trmtMtftll met de "trw(>rnn nUlCiIe ervarillJ ..• e ,

Hoofddoel v.:lnMt ()l'Itwerp it;de hierboven "trmelde benoemingen te valideren
(m. 1 en 2) en ,un"ullende bepolili/lfleD"ti1 te !ilellm (.lin. 4 en 5).

B. In olIfwijkins van Mt stelsel dolll gewoonlijk ••.·urdl olIolIngenOßlenin de
brtoJdiKjngsrCllClißllCR \"olinhef penon«l van de openbare dimsten (l), SlUI
~nilcel9, S 2, \'.In Mt h~nmeId kminl"i;" baluil \,olIn3 okIober 1978, voor
M ""WAd/inc volinde wedele ".In de begunstigden "an de eenu bmoemingen bij
dt DienlI, loe dal rekeninc1iVordl gdIouden met sommige diensten \'erricht in
de pri"é-teaor. Met betrekking 101de ..•mbtenaren die bij de DienSl benoemd zijn
mer roep.u';ng \'olin"nikel 6 en die, "OOr dit benoeming. gftIl ammenur van een
van de bedoelde inltellil!~"'" '-.lin opmbollollrnul en ook gftIlltr beschikking "an
dt Dienst JC5teld ambtconaar Wollren,Aclt die hepolilingimmers onder meer dal • dt
.Indm! periodell>\'an betoepsbcdri;"igheid ~urende welke de betrokken ambre-
naar \'oIgent !Kotoord«! ".lin de MinisIer .'..•11 I....•nds\'erdediging con met de
inliCemmina Yan de Minister \'.lIn Opmbur Ambt, gnchl wurdl een, "oor de
uitoefening ¥.linzijn ambt, nullifIiCervollring IC'hebben opgtdun, ._, in .unmerking
Ilomtll "OOI' de vollSIMClling\"olinde "'edeIe, ... e ,

Or "OOI'Mel .'an de Mimsctr \'.:In I.ólndwtrdediginll, h«ft de MiniS(er ".lin
Openbur Ambt er in 1980 conin 1981 ill« ingeArmd cUI de in de privé-sector
Bt'Pf'tSIende dientten voor een eerMe groep petSOIl«lskden en \-en'olgens \'00(
een ,w«de groep mede in .:IolInmerlcingwerden ~.

Hft Rtlcenhu' h«fr anilcel 9, ~ 2, van hft l.oninLli,k bnIuil un J okIober
1978 olIIdusuil&ekcd dal hft dienstcon, verric:hl in de privé-secror, in unmerking
liet ko:nen. Uil~uilend in lewer zij O\'Cfftft§(nnden nlC1een .2lsbmoemb.tarheid~
.'erriRe ~dde periode van nUllige enanng.

In 19112 hcd'I de SU.21\secretarî.s voor Openbaar Amm, na cm opmerkm!: van
hn Rtkenhof, de door l-.jn "OOflt'Ingeß gegeven illSlemmingt'lll:C'deehelijk .nge-
(fokken.

"nike! J .-an hel ontwerp l.an. 4 un de vOOC'gnlC'1dct('kst} strekt ertoe de
betrokken .ammen.2ren hun oorspt'onkC'lijkr bC'loldigingsregding re Iaten behou-
dm con,,'00t zoveel nodig, dr instnnmingen dir de M,n.ster ".10 Oprnb3.1r :\mbl
grgn'con holld"oor de I~.a"'''''ng \"otnanrkd 9. S Z, \'3n hellwninklijk htslu.t '-3J1
.1 ukrober 1978, Ir bC'.'tsllltt'll.

VC'rscheidmC' bC'p.alinl:C'n'.In het onrwC'rp Iijkrn o\"l~rboJlg rn kunnen bhjkb3.1r
"e~'olIllen, Anderlijds IOU het logl!o<:herlijn somm,!:e bep3lingen 3ndrrs tr ordr·
nen dollnin hC'1onrwrrp is ged.un. Tensloltr IOU hC't•.erkiC'Slijk l-ijn helomwerp

( ') Vanaf de d3tum \'lin de inwrrkinguC'ding "an hrt koninklijk besluit tot
Y3slslelling \'3n het t3alk3dC'r \'3n hrl prrsonttl. welke inwerklDgtreding hern
pIa3Isgr"ondm op ï dr.:embC'r 19ï8, d.lt .s de dag W33rop het besluit ID het
B"'g/S{ h Staa/sb/dJ i\ bel.:rndgemaakt.

el Zie, bij\'()orbrcld. het kOOlnkll,k htslui! '-.In 29 jum J9;,~ houdende oclGl·
t1ij\ingstrgr!ing "an hrl persc'nC'C1drr nUOIslerit'\. anikeI H.
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AVIS DU CONSEIL D'ETAT

Le Conseil d'Etat, section de législation, neuvième chambre, saisi par le
Ministre de la Défense nationale, le 15 janvier 1985, d'une demande d'avis sur
un projet de loi. réajustant certaines nominations et portant d'autres mesures
administratives particulières à l'Office central d'action sociale et culturelle au
profit des membres de la communauté militaire (O.C.A.S.C.)~, a donné le
12 février 1986 l'avis suivant:

Les objers du projet

A. En vertu de l'article 6 de l'arrêté royal du 3 octobre 1978 fixant le statut
du personnel de l'Office central d'action sociale et culturelle au profit des membres
de la communauté militaire, le Ministre de la Défense nationale pouvait, pendant
une période de six mois (J J, pour les premières nominations aux emplois de
l'Office, déroger à l'ensemble des dispositions relatives au recrutement et à la
promotion, à l'exception de I'article IS, deuxième alinéa, er de l'artide 16, 1° à
4°, de l'armé royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l'Etat;
toutefois le Ministre devait tenir compte de conditions particulières mentionnées
dans l'annexe de l'arrêté.

Néanmoins comme l'indique l'exposé des morifs, certaines des premières nomi-
nations ont été faites sans que les conditions requises aient été respectées. Ces
nominations ont été contestées, noumment polit la Cour des comptes, Pour les
raisons invoquées dans l'exposé des morifs, le projet de loi tend à valider les
nominatims donI il s'agit. Il y a lieu de relever qu'il ne le bit que sous certaines
condinons et dans certaines limues, Ainsi le projet ne valide pas des nominations
f.ailes en méconnaissance de la condition de possession du diplôme: aux termes
de l'article I", a, .lolI nominolltion des membres du personnel à un grade pour
lequel ils ne sonl pas porteurs du diplôme requis eSI transformée en une nomina·
tion au niveau correspondant au diplôme dont ils SOßt poneurs et au grade
correspondant à l'expérience urile .•. '.

Le projet a pour principal objet de valider les nominolltions indiquées ci-dessus
(arr. I" ft 2), et d'établir des dispositions complémentaires (arr. 4 et S).

B. S'écananr du sysrrtne généralC'lllent adopté par les statuts pécuniaires des
.lIgents des services publies eJ,l'anicle 9, S 2, de l'olirritt royal du 3 octobre 1978
eilé plus haut autorise, pour lollfixolItion du uaitement des bénéficiaires des
prC'lllièTes nominations à l'Office, la prise en considél'ollrion de certollins services
xcomplis dans le secteur privé. En effet, cette disposirion pone noumment, olIU
sujet des .lIgents nommés à l'Office en application de Farricle 6, qui, avant cerre
nominolilion, n'étaienl ni des .lIgenISd'un des organismes d'intérêt public désignés,
ni des .lIgents mis à la disposition de l'Office, que • peuvent ... être comptées
comme services admissibles ... pour la fixation du traitement ... les autres
périodes d'3cti"ité professionnelle pendollnt lesquelles 1'.lIgentintéressé a, de l'avis
du Ministre de la Défense nationolile et nec l'accord du Ministre de la Fonction
publiqUC", olIcquis une expérience ulile ia l'exerciœ de ses foncnons ».

En 1980 ft en 1981, sur proposition du MinistrC' de lollDéfense nationollle,lr
MinistrC' de lollFonction publique a donné son aœerd à la prise en oonsidération
de services accomplis dolInsle secteur privé par un premier groupe de membres
du personnel et puis p.Ir un second.

L'I Cour des ('omptes .liinlerprété l'olIniele 9, S 2, de I'arrêté royal du 3 octobre
19ï8 en CC'sens qu'il autorisait lollprise en oonsidération des services accomplis
dans IC' secteur pri"é, exdusi"ement dans lollmesure oU ils correspondaienl il une
période d'expérienœ utile exiger comme une condition de nomination.

En 1981, .i 13 susre d'une observation de la Cour des comptes, Ie Secrétaire
d'Eut à la Fonction publique a retiré, en panic, les accords donnés polir ses
predecesseurs.

L'aniclc J du projet [art, 4 du texte proposé) tend ia assurer aux agents
inl~"Sés, Ie bénéfice des mesures prises .i Forigine pour 13 fixation de leur
rrollitnnenl et à confinnrr, pour .lUIanI qur de besoin, les accords donnés par Ie
Mini\lre de 13Fonction publique pour r3pplic3tion de l'arocle 9,5 2, de l'arrêlé
royal du J octobre 1978.

Plusieurs dispositions pollraissenl suprrfiues et semblent pouvoir être omises.
P3r ailleurs, il serait plus logiquC' dC'grouper cenaines dispositions d'une manière
différenlr dC'cellr du projrl. Enfin, en plusiC'urs endrails, il serair preférable dC'

: '.l .\ paror de la date de rentrée en •.igueur de l'arrttr royal fixant le cadre
linguistIque du personnel. enUtt ('n vigueur qui a eu lieu le 7 décembre 19ï8,
jour dr la publication dr l'anttl' au Momteu, bdge.

(': Voir. p.lr exrmple, l'arrërr royal du 29 ju," 1973 porranr St3rut pecuniaire
du persunnel drs m,"isteres •. 1(ti.:le J 4.
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op verscheidene plaatsen nauwkeuriger te redigeren en daarbij een terminologie
te hanteren die meer gebruikelijk is.

Artikel 1.

c

Blijkens de nadere uitleg van de gemachtigde van de Minister, srrekr de bepaling
ertoe, voor zoveel nodig, de benoeming in een bevorderingsgraad van niveau 1,
te bevestigen die verleend is aan een personeelslid dar vóór zijn benoeming bij
de Dienst, reeds ten minsre gedurende de periode van de vereiste nuttige ervaring,
in de hoedanigheid van rijksambtenaar, rirularis was van een graad van niveau 1.
Zo'n ambtenaar zou, war zijn benoeming bij de Dienst betrefr, in geen geval
reruggesteld kunnen worden in een graad van niveau 2: Om misvatting omtrenr
de srrekking van de bepaling te voorkomen, behoorr in de memorie van toelich-
ting de laatste volzin van de commenraar bij artikel 1, c, gewijzigd of geschrapt
te worden.

d

De bepaling is als volgt geredigeerd:
« d) de benoeming van de personeelsleden in een bevorderingsgraad van een

vlakke loopbaan, die (I) overigens aan de bij de benoemingsvoorwaarden gestelde
eisen voldeden, wordt gevalideerd •.

Het Dur van die bepaling, die doelt op personeelsleden weIke voldoen aan de
vereiste voorwaarden om de bevordering te verkrijgen die hun is toegekend, is
nier duidelijk. Die bevordering behoeft geen geldigveddaring.

f
De bepaling is als \'olgc guedigeerd:
» f) de graad waarin dl! betrokkenen _'erden benoemd mag nier lager Iiggrn dan

de lI1Pd w.arvan zij rteds in ua verband tjtularis waren bij een ministerie.' of
een inMeUinlCv.n opmbaar nur op her' ~blik van hun benoeming •.

Dic bl.'pali"" die ck ornv.ns u"lC'dt van eX ~olgen welke de roepassing van
.'Iibl l, tllot e, Il en h, bn mftbrell~n,liJct in Cft! "ndere fledaehlmgang en
lOll t'etder een ólflondtrlijk ,nilll:1 manen V(lrmen, dat aansluir bij .tnikel 2 van
het OIUWtrp (••n .. J ".tn ck vOOfInIdde rekst).

s
De bepaling onder g fonnuleert twee afzonderlijke ~Is, w.t.trvan de ene

leJqIlIMdijk is op pm;oneekleden, benonnd op grond ".tn .tnikel6 van her
koninldijk beI1uil nn Joktober 1918 en ".til het miniuericd besluit van 9 fe-
broui 1979, en de .tlldere- tœp.tssdiik is op personeelskden die .tanvankelijk bij
()V_komst indien!ôl genomco zijn rUtSeD10 april197J co 1 i.tnuari 1979; om
dit rtden IOU lij Cft! .tpan .tnikd moeren \"orrnC'ß, onderverdC'eld in twee leden
{an. l y.tn de \"tIOI'f,nIdde rekst).

De bqJaling is .tlt volgt get'C'digrerd :
» i) de benoanirÏg ".tn de persontd\lNen ill C'eDgrud die overeensterm in rang

en w~ul lIItt een p.tad wurvoor zij Mt vereiste- diploma en de nunige
erv:.lring beT..tlen bij de eerKe benoeming, wordl gn'alideerd-.

liet nut ".tn d~ bqJ.tling is nÏC1 duidelijk.

~ Anikei I (m, l "an het OßI""erp, gedeeltelijkl

Dt- mini$leriële beI1uiten dit tu~K'ß 7 dc:ccmber 1978 en 6 juni 1979 uugevaar-
digd lijn om \'oor de «t'Ne ma,l te voorzien ID de betrekkingm bij de-Centrale
Dienst voor sociale en culturele acne len behoc,'e van de kden van dt- millIaire
gem«ns.:h.tp, worden ge".tlideerd ""er«nkomstig de hic:mnolgende nadere
regels:

I P (arr. I, ol, un Mt ontwerp). De brnonnin~ van de personeelsleden ill een
gr;lJd "'ur\'o ••r 1.11 niet Mt vereisre diploma bezmen, wordt veranderd IR «TI

~nc~ing in het mveau d"1 o,'errtllkoml nln het diploma "":un'an lij houder
lijn, C1lin de grud die o"crC'Cflkoml met de 0Pl\C.L,ßC nult1ge ervanng, w.larb.j
de woden de bt-noc:ming bij de l>ienM .>rgedane et\'.uing mede in aanrnerkmg
wcmh genomrn;

1" (Jrl. I, IJ, '.ln het onrwerp). De benoermng in de graad du: hun a.lll\'dnkell,k
is roegekend, wordr gevalideerd voor de personeelsleden die sedert l ,.lnu.lr; 1979
geslaagd lijn voor een door dt' vaste wervingssecreraris georgamseerd bevorde-
nngSC'X.1men;

J" (art. I, r, van hel onrwerp), DC' benoerning in een bevorderingsgraad ID

niveau l "an de personeelsleden die ge:en bouder zijn van een diploma dar vereist

(') In de Franse rekst moer hel per abuis opgenomen voegwoord « et • ID ieder
geval weg.
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rédiger celui-ci de manière plus précise et en utilisant une terminologie plus
conforme à l'usage.

Article I'".

c

Selon les explications complémentaires fournies par le délégué du Ministre, la
disposition a pour objet de confirmer, pour autant que de besoin, une nomination
à un grade de promotion du niveau 1 conférée à UDmembre du personnel qui,
avant sa nomination à l'Office, était déjà au moins durant la période d'expérience
utile requise, titulaire d'un grade du niveau 1 en qualité d'agent de l'Etat. Un tel
agent De pourrait en aUCUDcas, pour sa nomination à l'Office, être rétrogradé
à un grade du niveau 2. Pour prévenir un danger de méprise sur la portée de la
disposition, il convient d'amender ou de supprimer dans l'exposé des motifs la
dernière phrase du commentaire de l'article 1er, c.

d

La disposition est rédigée comme suit:

• d) la nomination des membres du personnel à un grade de promotion d'une
carrière plane er (') qui satisfaisaient, par ailleurs, aux conditions de nomination
prévues est entérinée •.

On n'aperçoit pas l'utilité de cette disposition qui vise des membres du person-
nel satisfaisant aux conditions requises pour obtenir la promorion qui leur a été
conférée, Celle-ci n'a pas besoin d'être validée.

f
La disposition est rédigée comme suit:
• j) le-grade auquel les intéressés ont été nommés ne peut être moins élevé que

le gr.tde dont ils éraient titul.tin:s à titre définitif dans un minisrère ou un
organisme d'intétét public au moment de leur nomination •.

Cene disposition qui détermine l'étendue des effets que peut avoir l'application
de l'arricle l'', Il il e, g et h, n:ssorrit à un autre ordre d'idées er devrait plutôt,
en étanl jointe il l'anick 2 du projet, former un anide distinct (arr, 3 du texte
proposé).

g

Le g. qui énonce deux règles distinctes -l'une applicable à des agents nommés
sur base de l'anide: 6 de-l'arrèté royal du 3 octobre 1978 et de l'arrêté ministériel
du 9 février 1979, l'aune appliC.tble il des agents initialement recrutés par contrat
entre le 10 nril1973 er le 1'" j.tDvier 1979 -, devr.tit pour ce motif faite l'objet
d'un article séparé, divisè en deux alinéas (m. l du texte proposé},

La disposition cst Iidigée comme suit:
~i) l.t nomin.ttion des membres du personnel ia un grade correspondant, tant

en r.tng qu'en m.ttiëre-d'échelle barémique, à un grade pour lequel ils disposaient,
lors de la premifte nornin.trion, du diplôme et de l'expériena: utile requis, est
COtérin«·.

On n'.tperçoit pas l'utilité de cette disposition.

En con~1'CßC(' des observations qui préàdenr, le texte- suinnt cst proposé:

• Anicle l'' (an .•••. du projet, partim)

L&'Sarrêtés ministériels pris entre le 7 décembre 1978 er le 6 juin 1979 en vue
de pourmir pour la première fois aux emplois de l'Office central d'action sociale:
et culrurelle au profit des membres de la communauté militaire, sont validés seIon
les modalirés ci-après :

I"(an. l''' ,a, du projet). Li nomination des membres du personnel à un grade
pour lequel ils ne som p.ts porteurs du diplôme requis est modifiée en une:
nominuion au niveau correspondant au dipläme dont ils sont porteurs et au grade
correspondant il l'expérience utile: acquise,l'expérienœ acquise depuis la nomina-
rion à l'Office- étant prise en consideration;

1" (art. ln, b; du projet). L.t nomination au grade qui leur a été initialement
attribue est validée en cc qui concerne les membres du personnel qui ont réussi
depuis le I" Janvier 1979 un examen de promotion organisé par le secrétaire
permanent au recrutement;

JU (arr. l ", c, du projet]. la nomination à un grade de promotion au niveau I
des membres du personnel qui ne sont pas porteurs d'un diplôme requis pour être

(') le mot • el ' a été inséré par erreur et doit, en tout cas, être supprimé.



is om in dar niveau aangeworven te worden, maar die, vóór hun benoeming bij
de Dienst, in de hoedanigheid van rijksambtenaar, reeds ritularis waren van een
graad van niveau 1 gedurende een periode die ten minsre gelijk was aan die van
de vereiste ervaring, wordt gevalideerd;

40 (art. L, e; van het ontwerp). De benoeming in de graad van conducteur van
de personeelsleden wier diploma geliikgesteld is met dat van industrieel ingenieur,
wordt gevalideerd;

50 (art. 1, h, van het ontwerp). De benoeming van de personeelsleden in een
graad waarvoor zij sedert 1 januari 1979 her vereiste diploma hebben voorgelegd,
wordt gevalideerd.

Art. 2 (art. 1, g, van het ontwerp) .

De tussen 7 december 1978 en 6 juni 1979 verrichte benoemingen, bedoeld in
anikei 8, Slof S 2, van het koninklijk besluitvan 3 oktober 1978 tor vastsrelling
van het staruut van het personeel van de Centrale Dienst voor sociale en culrurele
actie ten behoeve van de leden van de militaire gemeenschap, worden gevalideerd
in zover zij in overeenstemming zijn met het ministerieel besluit van 9 februari
1979 ter bepaling, voor de toepassing van arrikd 8, S 3, van genoemd koninkJijk
besluit, van de geliikwaardighád inzake graad en niveau.

Het eerste lid is van toepassing op de benoemingen van de personedslcden die
bij overeenkomst aangeworven waren tussen 10 april 1973 en 1 januari 1979.

An. J (art. 1,f, en art. 2 van het ontwerp)

De toepassing van de anikelen 1 en 2 mag niet tot gevolg hebben dar de graad
waarin de benoeming gevalideerd Wotdt minder hoog is dan de graad waarvan
de betrokken penon«lWeden titularis warm in een ministerie of in een instelling
van openbur nut vóór hun benonnilll bij de Centrale Dienst voor sociale en
eulrurde .aie ten hcflone van de Icdm nn de militaire se-schap.

Dt tôCpu~inl van delelfde anikden nua. bthoudens in het bij anikei 1,2".
bt-pulcW lltVal. ""Mmin tot In'oll Mbbtn dat een benoemilll wordt sevalid«rd
die pdun i~ in een hosere lVa:ad dan die welke aan het personeelslid wnd
verltènd bij tijn benoemilll bij smoemdc dienst.

An. -4 (an .. 1 \'.an hn ontwerp)

De inaanmerki"l-"1ftIlU!g v.an in de privé-seaor \'enichœ diensten voor de
,·.utteeUing van de wtddt van sommÏlt penoncoel.teden van de Dienst, waarvoor
de MiniMn van Openbur Ambt zijn i_milli hcdt 8C'8C"en met het oog op
de toepaHing van anikei 9. S 2, van het koninklijk bes1uit v,an 3 oktober 1978,
"'ordt IJe.,CSfi~.

Dt inaanmerkingneming "an bedoeIck diensten "'ordt gehandhufd in geval
van overplutsing v.an het pen;on«lslid naar een ministerie, naar een andere
instelling van oflC1lbur nut dan de DienA, of naar een andert openbare dim~t.

An. 5 (an .• "an hel ontwerp)

De anciinnileit die de-benokken penon«ltIeden in hun oude graad \'erkrqm
hebben. wordt geacht ,'nier." te lijn in hun nieuwe graad .

.•'n. 6 (an. 5 van Mt ontwerp)

(Zo.l~ in hn ('"twerpl ..••

De kamer "'as s:Jmengesteld uit
de UH.:

Ch. HURERLANT, staatsraad, ooorznter;
J.-J. STRYCKMANS,
r. FINCŒUR. sta ••tsrildu,;
r. RIG ..UJX,
r. GOTHOT, a$Si'UO'I''' I.•••n at' ••fdt'li"K U'l'lgl'l'l'IlI;

MC'\'[. :

R. DEROY. K"f/U",

De m'ereen'tcmm'"lllu~sen de franK en de N~erlandsc tekst werd nagezien
onder wezicht van de- beer H. J .•J. STRYCKt.t-\NS.

Het verslag werd uirgebucht door de heer Ch. MENDI:\UX. eerste auditeur.

IN Grifjlt'"
(get.) R. DEROY.

DI! Yoorzuter,
(get.) Ch. HUBERLAl'.'T.
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recruté à ce niveau, mais qui, avant leur nomination à l'Office, étaient déjà
titulaires, en qualité d'agent de l'Etat, d'un grade du niveau 1 durant une période
au moins égale à celle de l'expérience requise, est validée;

40 (art. lU, e, du projet). La nomination au grade de conducteur des membres
du personnel dont le diplôme a été assimilé à celui d'ingénieur industriel, est
validée;

50 (art. lU, h, du projet). La nomination des membres du personnel à un grade
pour lequel ils ont produit depuis le 1U janvier 1979 le diplôme requis, est validée.

Art. Z (art. 1"', g, du projet)

Les nominations faites entre le 7 décembre 1978 et le 6 juin 1979 qui sont
visées par l'anide 8, S 1<0'ou S 2, de l'arrêté royal du 3 octobre 1978 fixant le
statut du personnel de l'Office central d'action sociale et culturelle au profit des
membres de la communauté militaire, sont validées dans la mesure où elles sont
conformes à l'arrêté ministériel du 9 février 1979 déterminant, pour l'application
de l'arncle 8, S 3, dudit arrêté royal, l'équivalence de grade et de niveau.

Le premier alinéa est applicable aux nominations dom ont bénéficié des
membres du personnel qui avaient été recrutés par contrat entre le 10 avril 1973
er le 1<0'janvier 1979.

An. 3 (art. vr.], et an. 2 du projet)

L'application des anides 1<0'et Z, ne peut avoir pour effet, que le grade auquel
la nomination est validée, soit moins élevé que le grade dont les membres du
personnel intéressés étaient titulaites dans un ministère ou dans un organisme
d'int~ public avant leur nomination à l'Offiœ central d'action sociale et
culturelle, au profit des membres de la communauté militaire.

L'application dcs mftnes .lInieIes ne peut non plus avoir poUt effet que, sauf
dan~ Je cas prévu par l'anide l'" 20

, soit validée une nomination faite à un grade
plu, élevé qUI: celui qui a été attribué au membre du personnel lors de sa
nomination audit office.

An. 4 (art. 3 du projet)

la prise en considération de services accomplis dans Je secteur privé pour la
fixation du traitement de anains agents de l'Office, au sujet de laquelle le
Ministre de la Fonction publique a donné son accord en vue de l'application de
l'article 9, S 2, de l'armé royal du 3 octobre 1978. est confinnée.

la prise en consideration desdits services est maintenue en cas de transfert de
l'agent à un ministtte. :. un cxganisme d'intérêt public autre que l'Office, ou à
un autre service publie.

An. 5 (an. 4 du projet)

l'anciennetè que les agents intéressés ont acquise ... (la suite comme au projet).

An. 6 (art. 5 du projet)

(Comme au projet) ... w

la chambre était composée de
MM.:

Ch. HUBERLANT, conseiller d'Etat, président;
J.-J. STR.•••Cta.t.~NS.
r. FlNCŒUR, conseillers d'Etat;
F. RIGAUX,
P. GOTHOT, assesseurs al! la section dl! législation;

Mme:
R. DEROY, greffier.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée
sous le contrôle de M. J.-]. STRYCKMANS.

le rapport a ère présenté par M. Ch. MENDL-\UX, premier auditeur.

LI! Greffil!r,
(s.) R. DEROY.

Le Président,

(s.) Ch. HUBERLANT.



- 737/1 - 86/87 [ 8 ]

WETSONTWERP PROJET DE LOI

BOUDEWIJN, KONING DER BELGEN BAUDOUIN, ROI DES BELGES,

Aan allen die nu zijn en bierna u/ezen zullen, ONZE GROET. A tous, présents et à venir, SALUT.

De minilitcriële besluitcn die tus~n 7 december 1978 en 6 juni
1979 uitgevaardigd zijn om voor de eersre maal te voorzien in
dt berrekkingen bij de Centrale Dienst voor sociale en culturele
actie ten behoeve van de leden van de militaire gemeenschap
worden gevalideerd overeenkomseig de biernavolgende nadere
regels:

I (1 de benoeming van de personeelsleden in een graad waar-'I IOla nomination des membres du personnel à un grade pour
voor zij niet her vereisre diploma bezitten, wordt veranderd in een lequel ils ne sont pas porteurs du diplôme requis est modifiée en
benoeming in het niveau dat overeenkomr met her diploma une nomination au niveau correspondant au diplôme dont ils
waarvan zij bouder zijn, en in de graad die overeenkomr met de sont porteurs et au grade correspondant à l'expérience utile
opgedane nuttige ervaring, waarbij de sedert de benoeming bij acquise, l'expérience acquise depuis la nomination à l'Office étant
de Dienst opgedane ervaring mede in aanmerking wordr geno- prise en considération;
mm.

2° de benoeming in de graad dit' hun aanvankelijk is roege-
kend, wordt gevalideerd voor de personeelsleden die sederr
I januari 1979 geslaagd lijn voor een door de vaste wervingsse-
creraris georganiseerd bevorderingsexamen;

3" de benoeming in een bevorderiagr sgraad in niveau I van de
personeelsleden die geen houder zijn van een diploma dar vereist
if;om in dar niveau aangeworven te worden, maar die, voor hun
benoeming bij de Dienst, in de hoedanigheid van rijksambtenaar,
reeds ritularis waren van een graad van niveau 1 gedurende een
periode die ren mmsre gelijk was aan die van de vereiste ervaring,
wordr gevalideerd;

4" de benoeming in de graad van conducteur van de per-
soneelsleden wier diploma gelijkgesreld is met dar van indusrrieel
ingenieur, wordr gevalideerd;

JO de benoeming van de personeelsleden in een graad waar-
voor zij sedert I januari 1979 het vereisre diploma hebben voor-
gelegd, wordt gevalideerd.

Gelet op het advies van de Raad van Srate;
Op de voordrachr van Onze Minister van Landsverdediging en

op het advies van Onze in Raad vergaderde Minisrers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze Minisrer van Landsverdediging is gelast io Onze naam
bij de Wetgevende Kamers her ontwerp van wet in te dienen
waarvan de tekst volgt :

Artikel I.

Art.1.

De russen 7 december 1975 en 6 juni 1979 verrichte beuoemin-
gen, bedoeld in artikel 8, § 1 of §. 2, van hel koninklijk besluir
van 3 okrober 1978 tot vaststelling van hel statuur van her
personeel van de Centrale Dienst voor sociale en culrurele acne
ren behoeve van de leden van de militaire gemeenschap, worden
gevalideerd in zover zij in overeensternrning zijn met het ministe-
rieel besluit van 9 februari 1979 ter bepaling voor de roepassing
van artikel 8, § 3, van genoemd koninklijk besluir, van de gelijk-
waardigheid inzake graad en niveau.

Vu l'avis du Conseil d'Etat;
Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense nationale

et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous AVONS ARRËTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Ministre de la Défense nationale est chargé de présenter
en Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi dont la
teneur suit:

Article 1er.

Les arrêtés ministériels pris entre le 7 décembre 1978 et le
6 juin 1979 en vue de pourvoir pour la première fois aux emplois
de l'Office central d'action sociale et culturelle au profit des
membres de la communauté militaire, sont validés selon les
modalités ci-après:

2° la nomination au grade qui leur a été initialement attribué
est validée en ce qui concerne les membres du personnel qui ont
réussi depuis le 1er janvier 1979 un examen de promotion organi-
sé par le secrétaire permanent au recrutement;

3° la nomination à un grade de promotion au niveau 1 des
membres du personnel qui ne sont pas porteurs d'un diplôme
requis pour être recruté à ce niveau, mais qui, avant leur nomina-
tion à l'Office, étaient déjà titulaires, en qualité d'agent de l'Etat,
d'un grade du niveau 1 durant une période au moins égale à celle
de l'expérience requise, est validée;

4" la nomination au grade de conducteur des membres du
personnel dont le diplôme a été assimilé à celui d'ingénieur
industriel, est validée;

5° la nomination des membres du personnel à un grade pour
lequel ils ont produit depuis le 1er janvier 1979 le diplôme requis,
est validée.

Art.2.

Les nominations faites entre le 7 décembre 1978 et le 6 juin
1979 qui SOntvisées par l'article 3, § 1er ou § 2, de l'arrêté royal
du 3 octobre 1978 fixant le statut du personnel de l'Office central
d'action sociale et culturelle au profit des membres de la commu-
nauté militaire, sont validées dans la mesure où elles sont confor-
mes il l'arrêté ministériel du 9 février 1979 déterminant, pour
l'application de l'article 8, § 3, dudit arrêté royal, l'équivalence
de grade et de niveau.



Het eerste lid is van toepassing op de benoemingen van de
personeelsleden die bij overeenkomst aangeworven waren russen
10 april 1973 en 1 januari 1979.

Art.3.

De toepassing van de artikelen 1 en 2 mag nier tot gevolg
hebben dat de graad waarin de benoeming gevalideerd wordt
minder hoog is dan de graad waarvan de betrokken personeels-
leden titularis waren in een ministerie of in een instelling van
openbaar nut voor hun benoeming bij de Centrale Dienst voor
sociale en culturele actie ten behoeve van de leden van de militaire
gemeenschap.

An.4.

De inaanmerkingneming van in de privé-sector verrichte dien-
sten voor de vasrsrelling van de wedde van sommige personeelsle-
den van de Dienst, waarvoor de Minister van Openbaar Ambt
zijn instemming heeft gegeven met het oog op de toepassing van
artikel 9, S 2, van het koninklijk besluit van 3 oktober 1978,
wordt bevestigd.

De inaanmerkingneming van bedoelde diensten wordt gehand-
haafd in geval van overplaatsing van het personeelslid naar een
ministerie, naar een andere instelling van openbaar nut dan de
Dienst. of naar een andere openbare dienst.

Art. S.

De anciënniteit die de berrokken personeelsleden in hun oude
graad verkregen hebben wordt geachr verkregen te zijn in hun
nieuwe graad.

Art.6.

De toepassing van deze wet mag geen aanleiding geven tor
rerugvordering op de betrokken personeelsleden,

Kondigen deze W&.'1 a(. bevelen dar zij met 's Lands zegel zal
worden bekleed en ';oor het Belgiscb Staatsblad zal worden
bekendgernaakr.

Gegeven te Motril, Il januari 1987.

BOUDEWIJN.

V AN KONINGS\~iEGE :

De Minister van Landsuerdediging,

F.-X. de DONNEA.

[ 9 ] - 737/1 - 86187

Le premier alinéa est applicable aux nominations dont ont
bénéficié des membres du personne! qui avaient été recrutés par
contrat entre le 10 avril 1973 et le 1er janvier 1979.

Art.3.

L'application des articles 1er et 2 ne peut avoir pour effet que
le grade auquel la nomination est validée soit moins élevé que le
grade dont les membres du personnel intéressés étaient titulaires
dans un ministère ou dans un organisme d'intérêt public avant
leur nomination à l'Office central d'action sociale et culturelle au
profit des membres de la communauté militaire.

An.4

La prise en considération de services accomplis dans le secteur
privé pour la fixation de traitement de certains agents de l'Office,
au sujet de laquelle le Ministre de la Fonction publique a donné
son accord en vue de l'application de l'article 9, S 2, de l'arrêté
royal du 3 octobre 1978, est confirmée.

La prise en considération desdits services est maintenue en cas
de transfert de l'agent à un ministère, à un organisme d'intérêt
public autre que "Office, ou à un autre service public.

Art.5.

L'ancienneté que les agents intéressés ont acquise dans leur
ancien grade est considérée comme étant acquise dans leur nou-
veau grade.

An.6.

l'application de la présente loi ne peut avoir pour effet que les
membres du personnel soient tenus d'effectuer des rembourse-
ments.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu'elle soit revêtue du
sceau de l'Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Motril, le Il janvier 1987.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Ministre de la Défense nationale.

F.-X. de DOl\'NEA.
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